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Welcome... 
Whether you are a visitor or a long-time member of our parish  
community, you are welcome here. As a community of faith, we  
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of God, 
who suffered, died, and rose from the dead so that we might have  
eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily growing  
closer to the Lord. It is our mission to share this Good News with others 
and in so doing, to build up the Kingdom of God.  
Our parish community extends to you the invitation to enter into or  
continue this journey with us. You will find in this bulletin information 
about how we do this through worship, the sacraments, and service to 
others. You are invited to consider becoming a part of our  
faith-sharing community. 
   
                      In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 
 

Bienvenido... 
Ya sea que usted nos visita o ya es un miembro de nuestra comunidad 
parroquial, usted siempre es bienvenido aquí. Como una comunidad de 
fe, creemos que nuestra fe es una relación personal con Jesucristo, el 
Hijo de Dios, que sufrió, murió, y resucitó de entre los muertos para que 
nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una jornada 
para crecer diariamente mas cerca al Señor. Es nuestra  
misión el compartir esta Buena Nueva con los demás y al hacerlo,  
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le  
extiende una invitación para que comience o continué en esta jornada 
con nosotros. En este boletín  encontrará información acerca de cómo 
 hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los 
demás. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de  
nuestra comunidad de fe. 
 

                En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Católico 
Whether you have questions or you already know you’d like to become 
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or   
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.  

Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser católico, llame  
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a 
rvaldez@stfrancisholland.org 

Membership/Membresía 
New members are always welcome to our Parish. Please call our office 
to register or pick up a registration packet at the Information Desk in the  
gathering space in Church. Register also at  www.stfrancisholland.org. 
Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.    
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de  
registración del escritorio de información ubicado en el atrio de la iglesia.  

Pastoral Staff         (616) 392-6700 
Rev. Charles Brown, Pastor    Ext. 106 
Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor   Ext. 116 
Tom Eggleston, Pastoral Associate   Ext. 104 
 

Administration Staff 
Elvia Dominguez, Business Manager   Ext. 124 
Francisca Flores, Accountant    Ext. 102 
Emily Alba, Office Secretary     Ext. 109 
Connie Ayling, Bulletin Editor    Ext. 103 
Maricruz Nieves Rangel, Administrative Assistant  Ext. 122 
Jason Heydens, Maintenance        (616) 499-1166 

 

Music & Liturgy 
Phillip Konczyk, Director    Ext .117 
 

Parish Nurse 
Martha Kuyten, Parish Nurse         (616) 392-6700  

 

Family & Adult Faith Formation 
Ricardo Valdez, Director of Adult and Faith Formation          Ext. 111  

Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries Ext. 115 
Liz Markovicz, Director of Youth Ministry  Ext. 108 
 

Evangelization and Stewardship 
Brian Piecuch                    Ext. 119 
 

St. Benedict Institute 
Carly McShane, Administrative Assistant  Ext. 110 

Rectory                       (616) 392-3985 
Fax                              (616) 392-2474 
Corpus Christi School           (616) 994-9864 
St. Vincent de Paul               (616) 394-0676 

Life in Christ, the Sacraments 
La Vida en Cristo, los Sacramentos  

 

 

Baptism/Bautismo 
Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism 
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process 
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish 
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info. 

Los padres de familia que deseen bautizar a sus niños  (hasta los 6 años) están 
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparación incluya 
formación sobre el sacramento y reflexión espiritual. Par mas información 
comuníquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism. 

Marriage/Matrimonio 
Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding 
date. Marriage preparation sessions are required. 

Comuníquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha 
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparación matrimonial. 
 

Anointing of the Sick/Unción de los Enfermos 
Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after 
hours in an emergency only. 

Comuníquese con la oficina parroquial en horas hábiles de trabajo. Si la oficina 
está cerrada hable a la rectoría, pero solamente en caso de emergencia. 

First Communion/Primera Comunión 
 

We require that children second grade and up participate in one of our  
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental 
preparation. Visit our website for more information at  www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.    

Se requiere que los niños del segundo grado en adelante  
participen en un programa básico de formación de fe un año antes de que  
comiencen su preparación para el sacramento. Para mas información visite 
nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/first-reconciliation. 
 

Confirmation/Confirmación 
 

Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one 
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning  
sacramental preparation. Visit our website for more information at 
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.  

Se requiere que los jóvenes del grado ocho al grado doce empiecen su  
preparación en uno de nuestros programas básicos de formación de fe un año 
antes de que comiencen su preparación para el sacramento. Para mas  
información visite nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.  

http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/baptism
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/first-reconciliation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
http://www.stfrancisholland.org/youthconfirmation
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What’s Happening @ SFDS/Lista de Eventos en SFDS 
Weekend Masses 
 

Saturday 5:00 pm (Bilingual) 
Sunday 8:30 & 10:30 am 
Sunday 12:30 pm (Español) 
 
 

Daily Masses 
 

Monday 12:10 pm 
Tuesday 9:00 am 
Wednesday 6:00 pm (Español) 
Thursday 12:10 pm 
Friday 6:30 PM (Lent only) 
 

 

Office Hours   
 

Monday - Wednesday  
9:00 am to 6:00 pm 
Thursday & Friday 
10:00 am to 5:00 pm 
 

Reconciliation 
 

First Friday—Noon to 1 pm 
Saturday—4:00 to 5:00 pm 
Saturday @ OLL 9-10:00 am 

Hope College Masses 
 
 

Mon. 12:00 pm 
Tue. 11:00 am & 9:00 pm 
Wed. 12:00 pm & 9:00 pm 

          (Adoration at 8:00 pm) 
Thurs. 11:00 am 

Fri. 12:00 pm 
Sat. 12:00 pm  

School Chapel, Graves Hall 
 

Sunday 5:00 pm (rosary 4:30) 
Winants Auditorium 

Graves Hall, 263 College 

Scripture Readings  
for the Week 

 

 

Monday, April 22 
Acts 2:14, 22-33 
Mt 28:8-15 
 

Tuesday, April 23 
Acts 2:36-41 
Jn 20:11-18 
 

Wednesday, April 24 
Acts 3:1-10 
Lk 24:13-35 
 

Thursday, April 25 
Acts 3:11-26 
Lk 24:35-48 
 

Friday, April 26 

Acts 4:1-12 
Jn 21:1-14 
 

Saturday, April 27 
Acts 4:13-21 
Mk 16:9-15 
 

Sunday, April 28 
Acts 5:12-16 
Rv1:9-11a, 12-13, 17-19 
Jn 20:19-31 

 

Lecturas Bíblicas  
de la Semana 

 
 
 

Lunes, 22 de abril 
Hc 2:14, 22-33 
Mt 28:8-15 
 

Martes, 23 de abril 
Hc 2:36-41 
Jn 20:11-18 
 

Miércoles, 24 de abril 
Hc 3:1-10 
Lc 24:13-35 
 

Jueves, 25 de abril 
Hc 3:11-26 
Lc 24:35-48 
 

Viernes, 26 de abril 
Hc 4:1-12 
Jn 21:1-14 
 

Sábado, 27 de abril 
 

Hc 4:13-21 
Mc 16:9-15 
 

Domingo, 28 de abril 
Hc 5:12-16 
Ap1:9-11a, 12-13, 17-19 
Jn 20:19-31 

 

Mass Intentions /Intenciones de Misa 
Saturday/Sábado, April 20, 2019 
 

 8:30 pm †   Easter Vigil/Vigilia Pascual 
 

Sunday/Domingo, April 21,  2019 

 

 8:30 am †    Easter Sunday/Domingo de Pascua 
  10:30 am †    Easter Sunday/Domingo de Pascua 
 12:30 pm †    Easter Sunday/Domingo de Pascua 
 

Monday/Lunes, April 22, 2019 
 

 12:10 pm       †    Deceased members of St. Francis Parish 
 

Tuesday/Martes, April 23, 2019 
 
 

 9:00 am        †    Deceased members of St. Francis Parish 
      

Wednesday/Miércoles, April 24, 2019 
 

 6:00 pm †    Deceased members of St. Francis Parish 
 

Thursday/Jueves, April 25, 2019 
 

            7:00 pm   †   Deceased members of St. Francis Parish 
                         

Saturday/Sábado, April 27, 2019 
 

 8:30 pm †   For the People 
 

Sunday/Domingo, April 28,  2019 

 

 8:30 am †    Billy & Katheryn Emelander—Ratkowski family 
  10:30 am †    Mary Lou Dolson 
 12:30 pm †    Conrada Garcia—Flora Lopez & family 

OFFERTORY 
 

 Sunday April 14,2019 
$11,604.59 

312 checks/env 
 

Automated Donations 
$12,607.00 

91 Participants 

 
Guadalupana's Brunch 

$455.00 
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St. Vincent de Paul    

SVDP Center hours of operation are: Monday and  
Wednesday 3:00 to 8:00 & Saturday from Noon to 4:00 pm. 

 
The Saint Vincent de Paul Center would like to thank our latest full
-time volunteer, Nancy Fitzgerald, who has assumed the Food 
Transporter position on the first Mondays of the month.  A few 
times/spaces for volunteers are still open, particularly at the 
Center location, if interested, please call the Center  
@ 616-394-0676 during operating hours or 616-566-5618 at other 
times.     
As for food donation needs at the Center during the post Easter 
Season - a focus would be for food items such as Cereals and 
Juices,canned Fruits, boxed Instant Potatoes, and "Jiffy Mix" type 
boxed Bread Mixes.  
 
Las horas que el Centro San Vicente son: lunes y miércoles 

desde 3:00 a 8:00 y sábados de mediodía a 4:00 pm. 
El Centro de San Vicente desea agradecer a nuestra última 
voluntaria de tiempo completo, Nancy Fitzgerald, quien asumió el 
cargo de Transporte de comida los primeros lunes del mes. En 
algunas ocasiones hay espacios abiertos para voluntarios en el 
Centro de San Vicente, si está interesado, llame al 616-394-0676 
durante las horas que este abierto o llame al 616-566-5618 en 
otras ocasiones. 

En lo que respecta a las necesidades de donación de alimentos 

en el Centro durante la temporada posterior a la Pascua, se 

enfoca en alimentos tales como cereales, frutas enlatadas, papas 

instantáneas de caja y mezclas para pan en caja tipo "Jiffy Mix". 

 
Habrá una oportunidad para las pare-
jas que deseen vivir el retiro del  
Encuentro Matrimonial. Este evento se 
llevara a cabo en Kalamazoo los días 
26, 27 y 28 de abril. Pero también, 
habrá una oportunidad de vivir este 
retiro aquí en Holland en el mes de 

junio los días 14, 15, y 16. Habrá más información en el 
atrio.  

 
 
 
 
 
 

High School Spring Retreat  
(Retiro para Jóvenes de la Preparatoria) 

April 26-28 (el 26-28 de abril) 
@ Camp Geneva 

 
To Register, please take a form from the kiosk in the Gathering Space, 

contact the Parish Office, or visit our website: 
Para Registrarse, puede tomar una forma del Kiosco en el atrio, puede 

contactarse con la oficina de la parroquia o visitar nuestra  
página web:  

 

God has spoken, and He continues to speak. God spoke each of us into 
existence and desires a personal relationship with us. We can learn to 
hear His voice by becoming familiar with the way He has communicated 
throughout salvation history and ultimately through Jesus Christ. 
 

Dios ha hablado, y él continua hablando. Dios nos habló a cada uno de 
nosotros en la existencia y él desea una relación personal con nosotros. 
Podemos aprender a escuchar la voz de Dios,  conociendo la forma en 
la que él se ha comunicado a través de la historia de la salvación y  
finalmente por medio de Jesucristo. 
 

Please contact Liz at 616-392-6700 Ext. 108 or  
emarkovicz@stfrancisholland.org if you have questions. 

Favor de contactarse con Liz al 616-392-6700 Ext. 108 o al  
emarkovicz@stfrancisholland.org si tiene preguntas.  

Our children’s nursery (The Ark) Childcare 
during the 10:30 and 12:30 Masses 

Open at the 10:30 Mass the first three   
  Sundays of each month 

Children ages 6 months to 4 years  
  welcomed  

Located in the lower level of the church 
  (look for the Ark sign at the top of the 
  stairs)  

Questions (or to volunteer with this  
 ministry), contact Susan Bippley in the parish office 
(sbippley@stfrancisholland.org)  
 

Guarderia de Niños - El Arca - Cuidado de niños ofrecido durante las 
misas de 10:30 y 12:30  

 Abierto casi todos los domingos en la misa de 12:30 

 Niños de 6 meses a 4 años son bienvenidos. 

 Ubicado en el sótano de la iglesia (siga el letrero titulado El Arca en la 
parte superior de las escaleras)  

 Para preguntas (o para ser voluntario en este ministerio),  
    comuníquese con Susan Bippley en la oficina parroquial  
(sbippley@stfrancisholland.org). 

mailto:emarkovicz@stfrancisholland.org
mailto:emarkovicz@stfrancisholland.org
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St. Francis de Sales Parish offers our deepest  
sympathies to the following families: 

 

Beverly Harper 
Daniel Treviño 

 

San Francisco de Sales les da su más sentido  
pésame a estas familias en la muerte  

de sus seres queridos.  

Corpus Christi Foundation 

Other Parish News 

Corpus Christi Foundation  

Happy Easter! 
On behalf of the Corpus Christi Foundation, we wish you and 
your family and loved ones a very blessed and joyous Easter! 
What a beautiful, compassionate community we live in! As they 
already have for years, your donations and prayers positively 
impact our entire Lakeshore Catholic Community. Although our 
parishes and school have their own identities, Corpus Christi 
Foundation is committed to the health and longevity of all. Your 
generosity and belief in our mission allow us to do our work; we are 
deeply grateful. 
 
The Corpus Christi Foundation was created by leaders of the Lakeshore 
Catholic community to provide a secure and lasting gift of stewardship 
for future generations. For additional information about Corpus Christi 
Foundation or how to make a contribution, please visit our website. 

The parishes of Shrine of St. Francis Xavier – Our Lady of Guadalupe/
St. Dominic will be hosting a free Life in the Spirit seminar on  
Thursday evenings from May 2nd through June 6th. The seminar will 
help you grow in your knowledge of the charismatic gifts of the Holy 
Spirit leading up to Pentecost.  
When: Thursday evenings, May 2 – June 6 
Time: 6:30 – 8 p.m. 
Location: St. Dominic Catholic Church, 50 Bellevue St. SW, Wyoming 
To Register: Contact Colleen-616-202-8262 or Mary-616-635-1506. 

 

Fundación Corpus Christi 
¡Felices Pascuas! 

¡En nombre de la Fundación Corpus Christi, les deseamos a 
usted, a su familia y a sus seres queridos una Pascua llena de 
bendiciones! ¡En qué comunidad tan hermosa y compasiva 
vivimos! Como ya lo han hecho durante años, sus donaciones y 
oraciones tienen un impacto positivo en toda nuestra comunidad 
católica de Lakeshore. Aunque nuestras parroquias y escuelas 
tienen sus propias identidades, la Fundación Corpus Christi está 

comprometida con la salud y la longevidad de todos. Su generosidad y 
creencia en nuestra misión nos permiten hacer nuestro trabajo; estamos 
profundamente agradecidos 

La Fundación Corpus Christi fué creada por líderes de la comunidad 

católica de Lakeshore para proporcionar un don seguro y duradero de 

administración para las generaciones futuras. Para obtener más 

información sobre la Fundación Corpus Christi o sobre cómo hacer una 

contribución, visite nuestro sitio web. 
 

JOIN US. DREAM WITH US. BUILD WITH US.  
Find us on Facebook…”Corpus Christi Foundation” www.ccfoundationhz.org       

You are invited to a free Catholic Estate Planning Seminar  
Luncheon on Wednesday, May 8, from 11:30 a.m. to 1:00 p.m. at St. 
Francis de Sales Parish, 171 W 13th Street, Holland, MI 49423. Enjoy a 
complimentary lunch with fellow parishioners at this event sponsored by 
The Catholic Foundation of West Michigan.  
Jeff Beswick, Varnum Attorneys at Law Partner/Attorney will present 
“Estate Planning Basics” and provide expert advice on end of life  
planning issues from a Catholic point of view, including: legal documents 
to have in place; how to avoid probate estate, if a trust is necessary for 
you, and how to prepare and protect the next generation. RSVP by  
Friday, May 3, to save your place at this free educational seminar  
luncheon; call (616) 459-4508, email events@catholicfoundationwm.org, 
or visit the Diocese of Grand Rapids website events calendar.  here’s no 
better time than now to get started on your estate planning! 

https://twitter.com/SFdSHolland
mailto:events@catholicfoundationwm.org
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Looking for volunteers to help 
clean our grounds on April 
27th. Meet in the church 
parking lot at 9:00 AM. 
 
Estamos buscando voluntarios 

para ayudar a limpiar los jardines 

el 27 de abril. Por favor, reúnase 

en el estacionamiento de la 

iglesia a las 9:00 AM. 

 

The lovely Easter Flowers that adorn our altar are in memory of  
or in honor of loved ones from St. Francis de Sales Parish.   

  
Las hermosas Flores de Pascua que adornan el altar, son en honor o en  

Memoria de seres queridos de nuestra Parroquia de San Francisco de Sales. 
 
 
 
 
 
 

Jack & Pat Gogolin, Brandon Ignacio, Jacob & Ruth Bender, Herb & Eileen Moyer, Julie & 

Randy Moyer, Dana & Reed Lahaie, Ned C. Boatright, Sr., Patricia Boatright, Chester  

Dombrowski, Bernice Dombrowski, Leonard Travnicek, Betty Travnicek, Michael E. Brown, Autum 

Fox, Candelario & Marta García, Rose Bauer, Mr. & Mrs. Dennis Seiter, Mrs. Julia Bowens, Jesus 

& Conrada Garcia, Jesse (Lupe) & Flora Lopez, Deacon Johnny V. Garcia, Jose Luis (Louie)  

Garcia, Mr. & Mrs. Manuel Sosa, Mr. & Mrs. Trinidad Garcia, Tino Cortez II, Mr. & Mrs. Carlos  

Rojas, Fred & Agnes Grunst, Connie Harp, Clyde Kehrwecker, Brian O’ Toole, Melvin Kupisz,  

Jacqueline Kupisz, Mr. & Mrs. Robert O. Miller, Mr. & Mrs. Jose Castañeda, Jose Puente Jr., Henry 

Charles Puente, Mr. & Mrs. Claude Schneider, Arthur, Phyllis & Vi Wich, Jane Scripps, Larry  

& Joan Gary, Gordon, Shirley & Ruthann Schripps, Mr. & Mrs. Joseph Sudd, Elizabeth Cook, Carl 

Serr, Asheley Mankin Seymour, Don & Betty Smith, Milt & Anna Ruth Bursma, Ralph & Eileen 

Bruner, Thomas  J. McManamon, Isabella Moralez-Booker, Mr. & Mrs. M. John Stassen, Ana  

Maria Galarza, Juana Carrizales, Francisco Vresti, Raymond J. Webb, Gonzalo Silva, Sr.,  

Sandra J. Lewallen, Martin Silva, Flora Lopez, Jesse Lopez, Lino Lopez, Benito Benavides Jr.,  

Michelle Hughes-Cano, Florentino & Eliza Ruiz, Juan & Catalina Benavides, Rodolfo Ruiz,  

Mr. & Mrs. Bernard Entringer, Mr. & Mrs. Kenneth Schult, Mr. & Mrs. Florentino Ruiz, Mr. & Mrs. 

Elias Gomez, Hector Ruiz, deceased members of the King family, deceased members of the  

Ramirez family, Walter J. Long, Mr. & Mrs. Fred Pathuis, Dorothy Olsen-Kilbride, June Sinkler, 

Dwaine Sinkler, Rubén Madriz, Berta Madriz, Bruce Graham, Bill Robinson, Ted Silva, Erik  

Silva, Efrain Salas, Rosario Salas, Bill Tenpas, Fred & Clemence Kummer, deceased members of 

the Rather family, Glenna TerMolen, deceased members of the Skudlarick family,  

deceased members of the Wilson family, Dorothy Ella Moore, Irma & Josef Weis, Guadalupe  

Gonzales, Maximo Rodriguez, Salvador Rodriguez, Aurelina Rodriguez.  

 

A special thanks to all our parishioners for their generous donations for this year’s flowers for our altar.  
  

Un agradecimiento especial a todos nuestros feligreses por sus donaciones generosas  
de flores para Nuestro altar en este año.  

The staff at St. Francis  
wishes everyone a very blessed  

Easter season! 


